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(Kort bemærkning). 
Udenrigsministeren (Per Stig Møller): 
Jeg tror altså, det er et både-og og ikke et enten- 
eller, for den irakiske regering beder jo også om, 
at vi bliver der for præcis at fremme de udvik- 
lingstræk, som hr. Frank Aaen peger så fornuf- 
tigt på. 

Det store flertal af irakere ønsker jo nu, at vi 
bliver der, fordi de præcis ikke vil have prisgivet 
de fremskridt, som er sket, og for at få forbedret 
vilkårene, hvor der ikke er fremskridt. 

Derfor mener jeg faktisk, hr. Frank Aaens tan- 
ker er gode og de er inde i en både-og-sammen- 
hæng. Som jeg også nævnte, arbejder vi jo med 
nogle af dem, og nogle af dem fremmes også i 
dag. Så det er et både-og. Det er ikke et enten-el- 
ler. Man kan ikke få hr. Frank Aaens tanker igen- 
nem, uden at der er sikkerhed, men sikkerheden 
skal også føre til, at de forsoningstanker, hr. 
Frank Aaen er inde på, bliver realiseret. 

Tredje næstformand (Helge Adam Møller): 
Tak til udenrigsministeren i denne omgang. Så 
går vi til anden omgang. Foreløbig er det tre 
ordførere, der har ønsket ordet. Vi skal lige have 
forsvarsministeren. 

Forsvarsministeren (Søren Gade): 
Jeg har nogle supplerende informationer til 
udenrigsministerens fremlæggelse, og de går på, 
at man jo kunne få det indtryk, at regeringen 
ikke lytter til ønsker fra oppositionen eller ikke 
ser på situationen i Irak og bare -  hvad skal vi si- 
ge? -  hovedløst forlænger tilstedeværelsen i Irak 
uden at skele til bidragssammensætningen. Til 
det vil jeg gerne sige, at vi både lytter, og at vi 
også ser på situationen i Irak. 

Det er sådan, og det fremgår af beslutnings- 
forslaget, at vi faktisk øger antallet af soldater, 
der er dedikeret til genopbygningsprocessen i 
Irak. Med antallet af soldater i den såkaldte støt- 
te- og samtænkningsenhed vil bataljonen i den 
sydlige del af Irak øges med ca. 35 soldater, såle- 
des at den i alt vil omfatte omkring 45, altså 
knap 10 pet. af styrken i den sydlige del af Irak. 
Nogle af disse soldater vil arbejde i dedikerede 
sikrings- og eskorteenheder, nogle vil være i 
transportenheder. Muligheden for at bevæge sig 
sikkert omkring i området er af stor betydning 
for de enkelte projekters gennemførelse, og vi 
styrker herved mulighederne for dels at gen- 
nemføre bataljonens egne civilprojekter, dels 
ikke mindst også støtte projekter iværksat af 
U denrigsministeriet. 

Kl. 15.20 
Jeg vil gerne sige, at i bataljonens område er 

der til dags dato lavet mellem 500 og 600 større 
eller mindre projekter, alle med det formål at 
gøre livet en lille smule lettere for de irakere, der 
befinder sig i den sydlige del, altså i vores an- 
svarsområde. 

Jeg ser denne styrkelse af enheden som et ty- 
deligt tegn på, at vi reelt opprioriterer denne del 
af forsvarets indsats i Irak. Opprioriteringen er 
endvidere afspejlet ved, at vi har revideret ret- 
ningslinjerne for soldaternes civile indsats, såle- 
des at betydelig flere projekter kan godkendes 
lokalt enten af den danske styrkechef eller af 
Udenrigsministeriets styringsenhed i Basra. 
Hermed har vi jo gjort det endnu hurtigere og 
endnu nemmere at gennemføre genopbygnings- 
projekter i Irak. 

Herudover er det også vigtigt, at vi får en sti- 
gende irakifisering af genopbygningsprocessen. 
Irakerne skal tage et ansvar for genopbygningen 
af deres land, for det er den eneste måde, hvorpå 
vi kan sikre, at projekterne er levedygtige, også 
efter at vi har forladt Irak. 

I det daglige genopbygningsarbejde søger vi 
derfor i størst muligt omfang at inddrage lokale 
irakiske entreprenører. For Iraks udvikling er 
det langt bedre, at det er en irakisk ingeniør, der 
forestår et genopbygningsprojekt, end at det er 
danske soldater. 

Uddannelsen af de irakiske sikkerhedsstyrker 
er et fokusområde for det danske militære bi- 
drag til Irak. Indsatsen i forbindelse med uddan- 
nelse af de irakiske sikkerhedsstyrker er løbende 
blevet styrket siden vedtagelsen af beslutnings- 
forslag nr. B 89 den 31. maj 2005. 

Ni personer blev i juli 2005 udsendt til den 
britiske division i det sydlige Irak. De indgår i et 
fælles britisk og dansk uddannelsesteam, der 
forestår uddannelse af de højere stabe ved den 
irakiske hær i den sydlige del af Irak. Den dan- 
ske bataljon forestår endvidere fortsat uddan- 
nelse og vejledning af den irakiske bataljon, der 
opererer i det danske ansvarsområde. 

Briterne forestår uddannelsen og vejlednin- 
gen af endnu en bataljon i Basraområdet, og de 
irakiske myndigheder planlægger endvidere at 
opstille en tredje irakisk bataljon i Basraprovin- 
sen. Denne tredje bataljon planlægges uddannet 
af briterne med støtte fra den danske bataljon. 

Det danske bidrag til NATO's træningsmissi- 
on i Irak blev i efteråret 2005 styrket med yderli- 
gere 5 personer fra 16 til 21, hvilket er over 10 
pet. af det samlede antal personer ved NATO's 


